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Bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkındaki 19 Eylül 1950 tarihli Anlaşmayı 
tadil eden 10 numaralı ek Protokol ile 5 Ağustos 1956 tarihli Avrupa Para Anlaş

masını tadil eden 2 numaralı Ek Protokolün tasdikine dair Kanun 

(Resmi Gazete ile ilâm : 11. VI .1969 - Sayı : 10228) 

No. Kabul tarihi 
7321 3. VI. 1959 

MADDE 1. — 27 Haziran 1958 tarihinde imzalanan (Bir Avrupa Tediye Birliği 
kurulması hakkındaki 19 Eylül 1950 tarihli Anlaşmayı tadil eden 10 numaralı Ek 
Protokol) ile (5 Ağustos 1955 tarihli Avrupa Para Anlaşmasını tadil eden 2 numa
ralı Ek Protokol) tasdik edilmiştir. 

MADDE 2. — Bu kanım neşri tarihinde meriyete girer. 
MADDE 3. — Bu kanunun hükümlerini icraya îcra Vekilleri Heyeti memur

dur. 

7 Haziran 1959 
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BİR AYRITA TEDİYE BİRLİĞİ KURl'LMAjSl HAKKINDAKİ 19 EYLÜL 1950 TARİHLİ 

ANLAŞMAYI TADİL EDEN 10 NUMARALİ EK PROTOKOL 

Federal Almanya Cumhuriyeti, Avusturya Cumhuriyeti, Belçika Kıralhğı, Danimarka 
Kıralhğı, Fransa Cumhuriyeti, Yunan Kıratlığı, irlanda, İzlanda Cumhuriyeti, italya Cumhu
riyeti, Lüksembuıg Büyük Dukalığı, Norveç Kıralhğı, Hoiânda Kıralhğı, Portekiz Cumhu
riyeti, Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda Birleşik Kıralhğı, İsveç Kıralhğı, İsviçre Konfe
derasyonu ve Türkiye Cumhuriyeti Hükümetleri; 

19 Eylül 1950 tarihinde imzalanan biı Avrupa Tediye Birliği Kurulması hakkındaki An
laşmanın (bundan böyle «Anlatma» diye anılacaktır), ve aynı tarihte imza edilmiş bulunan ve 
1 nei fıkrasında. Anlaşmanın. 1 Temmuz 1950 tarihinden itibaren vacibüliera imiş gibi, geçici 
olarak tatbik olunacağını ifade eyliyen, Anla>may«ı ait Geçici Tatbik Protokolünün mümzileri 
sıf'atiyle, 

Anlaşmayı tadil eden \e sırasiyle 4 Ağustos 1951, 11 Temmuz 1952, 30 Haziran 1953, 30 
Haziran 1954, 29 Haziran 1955, 5 Ağustos 1955, 29 Haziran 1956 \e 28 Haziran 1957 tarihle
rinde imzalanmış bulunan 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 ve 9 Numaralı Ek Protokollerin mümzileri sıf'atiyle; 

ttalya, Birleşik Kıralhk, Birleşik Devletler ve Yugoslavya Hükümetleri arasında Triyeste 
Serbest Bölgesi hakkında 5 Ekim 1954 tarihinde Londra'da parafe edilen Mutabakat Muhtırası 
mucibince, Triyeste Serbest Bölgesi İngiliz - Amerikan Kesimi Müttefik Askerî Hükümetinin 26 
Ekim 1954 tarihinden itibaren ilga edildiğini, mezkûr Mutabakat Muhtırası mucibince, İtal
yan Hükümetinin, aynı tarihten itibaren, MuL.bakat Muhtırası ile sorumluluğu kendisine tevdi 
edilen bölgenin idaresini deruhde ettiğini nazaıı itibara alarak, 

Anlaşmanın hususiyle 35 (Yedinci) ve '16 ncı maddeleriyle Anlaşmanın (B) lahikasının 12 
(ikinci) fıkrasını nazaıı itibara alarak; 

5 Ağustos 1955 tarihinde imzalanan Avrupa Para Anlaşması ile aynı tarihte imza edilmiş bu
lunan ve 1 nci fıkrasında Âkıd Tarafların Avrupa Para Anlaşmasını, Tediye Birliği Anlaşmasının 
30 ncı maddesinin (e) fıkrasında derpiş edilen şartlar dâhilinde ve zikredilen fıkranın (a) ben
dindeki şaıtlarm yerine «etirilmis olması kaydiyle işbu anlaşmanın nihayete ereceği tarihten 
itibaren, geçici olarak tatbik edeceklerini ifade eyliyen mezkûr Anlaşmaya ait Geçici Tatbik 
Protokolünün mümzileri sıfatiyle ; 

Avrupa Para Anlaşmasının hususiyle 3, 4 ve 5 nci maddelerini nazarı itibara alarak ; 
Anlaşmanın (B) lahikasının 12 (İkinci) fıkrası ile Avrupa Para Anlaşmasının '•'>, 4 ve 5 nci 

maddelerinde bâzı tadilât yapılması hususunda mutabık kalarak ; 
Avrupa İktisadi İşbiıliği Teşkilâtı Konseyinin işbu Ek Protokol ile Avıupa Para Anlaşmasını 

tadil eden 2 no.lı Ek Protokol metinlerinin tasvibedildiğini mübeyyin 27 Haziran 1958 tarihli ka 
raimi nazaıı itibaıa alarak, isim Ek Protokol hükümlerinin derhal tatbikata vaz'ı arzusunda 
bulunduklarından, 

Aşağıdaki lıususlında mutabık kalmışlardır : 

Madde 

Anlaşmanın 19 neti maddesinin (b) fıkrası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir : 
«b) İşbu Anlaşma mucibince Konsey kararlan, işbu maddenin (o) ve (d) fıkralariyle 35 

(Sekizinci) nci madde hükümleri mahfuz kalmak şartiyle, hazır bulunmıyaıı ve çekimser kalan 
Âkıd Taraflar hariç, bütün Âkıd Tarafların karşılıklı mutabakatiyle alınır. Bununla beraber • 

1. — Bir Âkıd Taraf hakkında, aşağıdaki 33 neu maddeye tevfikan işbu Anlaşmanın tatbiki
nin talikini istihdaf eden bir kararın veya işbu Anlaşmanın tatbikinin, 'bir Âkıd Taraf 'hakkında, 
talik edildiği müddet zarfında ittiha? olunan biı kararın kabulünde mezkûr Âkıd Tarafın muta
bakatı zaruri değildir, ve 

http://11.VI.X9S9


No. 7321 — m — 11. VI . 1950 
2. — İşbu anlaşmanın kendi bakımından sona erdiği bir memleket, işbu Anlaşmanın (B) lahikası

nın 6 ncı fıkrası mucibince kendisini ilgilendiren hususlarda alman kararlara iştirak eder.» 

Madde - 2. 

Anlaşmanın 2ü nei maddesinin (a) fıkrası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir • 
«a) idare Komitesi âzami yedi üyeden naü'eşekkildir; üyeler Âkıd Taraflarca gösterilen 

şahıslar arasından, Konseyce tâyin olunur. Aşağıdaki 34 ve 35 (Sekizinci) nei maddeler mucibin
ce işbu Anlaşmanın kendi bakımından sona erdiği bir Âkıd Tarafın takdimi üzerine tâyin edil
miş bulunan her üye, bu sebepten idare Komitesi üyesi olmaktan çıkar. Teşkilâtın aksine bir ka
rarı mevcut bulunmadıkça, aşağıdaki 33 ncü madde mucibince hakkında işbu anlaşmanın tatbiki
nin talik olunduğu bir Âkıd Tarafın teklifi üzerine tâyin edilen her üye, bu talik müddeti zar
fında idare Komitesinin toplantılarına iştirak edemez, idare Komitesi üyelerinin vazifeleri, 
Konseyin aksine bir kararı olmadıkça, bir sene sürer; bu vazife müddetinin yenilenmesi caizdir. 

Madde — 3. 

Aşağıdaki yeni 35 (sekizinci) noi madde, Anlaşmanın 35 (yedinci) nei maddesinin sonuna ilâve 
edilmiştir : 

Madde -- 35. (.sekizinci) 

11 nei maddenin yürürlük süresinin yeniden uzatılması 
a) Teşkilât en geç 31 Mart 1959 tarihinde yukardaki 11 nei maddenin, 1 Temmuz 1959 tari

hinden itibaren, yürürlük süresinin uzatılması şartlarını, Amerika Birleşik Devletleri Hüküme
tiyle bilistişare kararlaştırmak maksadiyle işbu Anlaşmanın işleme tarzının umumi bir tetkikine 
girişecektir. 

b) İşbu Anlaşma, işbu maddenin (a) fıkrasında derpiş edilen Teşkilâtın kararına iştirak et-
raiyecek olan her Âkıd Taraf hakkında 30 Haziran 1959 tarihinden itibaren sona erecek ve mez
kûr Âkıd Taraf hakkında yukanki 34 ncü maddenin (e) fıkrası tatbik edilecektir. 

e) Diğer Âkıd Taraflar, aşağıdaki 36 ncı maddenin ı'b) fıkrası hükümlerine halel gelmeksi
zin, 11 nei maddeyi, tâyin edecekleri şartlar tahtında kendi aralarında yürürlükte tutacaklardır 

Madde - 4. 

Anlaşmanın (B) lahikasının birinci fıkrası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir : 
«1. işbu Anlaşmanın, 34 ve 35 (sekizinci) nei maddeleri mucibince, bir Âkıd Taraf hakkın

da sona ermesi halinde, mezkûr Âkıd Tarafın hak ve vecibeleri, işbu Anlaşmanın 10 (ikinci) veya 
13 ncü maddeleri gereğince özel şartlar altında yapılmış olan ikrazat ile ilgili olarak, Teşkilâtın 
Amerika Birleşik Devletleri Hükürıeti ile mutabık olarak alabileceği kararlar mahfuz kalmak 
şartiyle» aşağıdaki hükümlere tevfikan tesbit olunur.» 

Madde - - 5. • 

Anlaşmanın (B) lahikasının 12 (ikinci j fıkrası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir; 
«12. (ikinci) işbu Anlaşmanın nihayete ermesi sırasında 5 Ağustos 1955 tarihli Avrupa Para 

Anlaşması meriyete girmiş veya tatbik mevkiine konulmuş olması şartiyle aşağıdaki mebaliğ, Ame
rika Birleşik Devletleri Hükümetinin muvafakatiyle, Avrupa Para Anlaşması gereğince ihdas edil
miş bulunan Avrupa Para Fonuna devredilecektir • 

1. Fonun 113 037 000 hesap vahidine baliğ olan kabili tahvil mevcudatı yekûnu; 
2. 123 538 000 Amerikan dolan mukabili olup dökümü aşağıda gösterilen mebaliğ : 
A) işbu Anlaşmanın 23 ncü maddesinin (b) (1) fıkrasına tevfikan Amerika Birleşik Devlet-
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leri Hükümetinin 5 Ağustos 1955 tarihinden beri Birlik emrine yatırmış olabileceği dolar miktarı
na tekabül eden Fonun kabili tahvil munzam mevduat, ve 

B) Zikredilen fıkra gereğince Birleşik Devletler Hükümetince taahhüdedilen ve fakat An
laşma mn hitama ereceği tarihten evvel Birlik emrine yatırılmış olan mebaliğin Amerikan doları 
bakiyesi; 

3. Norveç ve Türkiye'ye başlangıç bakiyeleri olarak kredi esası üzerinden verilen ve mezkûr 
Â'kıd Taraflarca safi alacaklarının tasfiyesinde kullanılmış olan sırasiyle 10 milyon ve 25 milyon 
hesap vahidi tutarındaki alacaklar. Mezkûr alacaklar altın ile ve işbu lahikanın 22 nci fıkrasının 
2 ilâ 4 bentlerinde derpiş edilen şartlar dâhilinde ödenebilecektir. 

1. İşbu ek Protokolün 1 ilâ 5 nei maddeleri Anlaşmanın tamamlayıcı bir eüz'ünü teşkil eder. 
2. işbu ek Protokol tasdik olunacaktır. İşbu ek Protokol Anlaşmanın yürürlüğe girmesiyle veya, 

işbu ek Protokol bu tarihte bütün mümzilerce tasdik edilmemiş bulunursa, bilûmum mümzilerce tas
dik belgelerinin tevdi tarihinden itibaren yürürlüğe girecektir. 

3. İşbu ek Protokol, Anlaşmanın hitamına kadar yürürlükte kalacaktır; Anlaşmanın 34, 35 
(sekizinci) ve 36 ncı maddeleri Anlaşma için olduğu gibi. aynı şartlar altında işbu ek Protokol 
hakkında da tatbik olunur. 

Madde. - - 7. 

İşbu ek Protokole taraf olan Hükümetler, yukardaki 6 ncı maddenin ikinci fıkrasındaki hü
kümleri nazarı itibara almaksızın, işbu ek Protokolün hükümlerini, 1 Temmuz 1958 tarihinde ba§-
lryan hesap devresinden itibaren fiilen tatbik edeceklerdir. 

Yukardaki hususları tasdik zımnında, gerektiği şekilde yetkili kılınmış temsilciler işbu ek Pro
tokolü imzalamışlardır. 

Her iki metin de aynı derecede muteber olmak üzere, yirmi yedi Hazjran 1958 tarihinde Pa
ris'te Fransızca ve ingilizce tek bir nüsha halinde tanzim edilmiştir. İşbu ek Protokol Avrupa 
iktisadi İş Birliği Teşkilâtı Genel Sekreteri nezdine tevdi edilecek ve Genel Sekreter bunun tas
dikli bir suretini bütün mümzi Hükümetlere gönderecektir. 

Federal Alnın uya Cumhuriyeti namına 
Avusturya Cumhuriyeti namına 
Belçika Kırallığı namına 
Danimarka Kırallığı namına 
Fransa Cumhuriyeti namına 
Yunan Kırallığı namına 
İrlanda namına 
fslandn Cumhuriyeti namına 
İtalya Cumhuriyeti namına 
Lüksenıburg Büyük Dukalığı namına 
N'urveç Kırallığı namına 
Tîolânda Kırallığı namına 
Portekiz Cumhuriyeti namına 
Büyük Brilanya ve Kuzey - İrlanda Birl«gik 

Kırallığı namına 
isveç Kırallığı namına 
İsviçre Konfederasyonu namına 
Türkivı Cnnıhuri'-oti namına 

Kari \Verkmeister 
Dv. Cari M. Bobleter 
R. Oekrent 
E. Bartels 
François Valcrj 
Tlıeodore Christidis 
SVilIiam P. Pay 
H. G. Andersen 
Ç. Cosmelli 
.V. Hommel 
•lens Boyesen 
•). fttrengers 
-I. Calvet de Magalhâc; 

Hugh Ellis-Rees 
İngemar Hagglöf 
Agostino Soldatı 
Mehmet Ali Tiner 
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T. AĞUSTOS 1955 TARİHLİ AVKITA PARA ANLATMASINI TADİL EREN 2 NUMARALI 

EK PROTOKOL 

Federal Almanya Cumhuriyeti, Avusturja Cumluıri\ eti. Belçika Kırallığı. Danimarka Kırallığı, 
Fransa Cumhuriyeti. Yunan Kırallığı, İrlanda. İzlanda Cumhuru eti, İtalya Cumhuriyeti, Lüksenı-
hurg Büyük Dukalığı, Norveç Kırallığı. Holânda Kırallığ-r, Portekiz Cumhuriyeti, Büyük Britanya 
Ae Kuzey - İrlanda Birleşik Kırallığı. isveç Kırallığı, İsviçre Konfederasyonu ve Türkiye Cumh-ı-
riyeti Hükümetleri : 

19 Eylül 1950 tarihinde imzalanan bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkındaki Anlaşma
nın ve aynı tarihte imza edilmiş bulunan \e 1 ııci fıkrasında, Anlaşmanın. 1 Teımmız 1950 tarihin
den itibai'en vacibülicra imiş gibi, geçici olarak tatbik olunacağını ifade eyliyeu, Anlaşmaya ait 
geçici Tatbik Protokolünün mümzileri sıfatıyla: 

Anlatmayı tadil eden ve .sırasiyle 4 Ağustos 1951, U Temmuz 1952. 3(1 Haziran 1953, 30 Uı-
/iran 1954, 29 Haziran 1955, 5 Ağustos 1955. 29 Haziran 195(i ve 28 Haziran 1957 tarlıilcrindc 
imzalanmış bulunan 2. 3, 4, 5, 6. 7: 8 ve 9 numaralı Ek Protokollerin mümzileri sıfatiyle : 

Anlaşmanın, bilhassa, 3G neı maddesiyle Ani işmara merbut (}\) lahikasının 12 (his) fıkracı:ıt 
nazarı itibara alarak : 

5 Ağustos 1955 tarihinde imzalanan Avrupa Para Anlaşması ile aynı tarihte imza edilmiş bu
lunan ve 1 ııci fıkrasında Âkıd Tarafların Avrupa Para Anlaşmasını. Tediye Birliği Anlaşması
nın 36 ncı maddesinin (c) fıkrasında derpiş edilen şartlar dâhilinde ve zikredilen fıkranın (a) 
bendindeki şartların yerine getirilmiş olması kıydiyle işbu Anlaşmanın nihayete eıeeeği tarihten 
itibaren, geçici olarak tatbik edeceklerini ifade .•yinen mezkûr Anlaşmaya ait geçici Tatbik Proto
kolünün mümzileri sıfatiyle : 

Avrupa Para Anlaşmasının hususiyle 3, 4 ıs 5 nci maddelerini nazarı itibara alarak: 
Avrupa Tediye Birliği Anlaşmasının (3) lahikasının 12 (ikinci)1 fıkrası ile Avrupa Para Anlaş

masının 3, 4 ve 5 nci maddelerinde bâzı tadilât yapılması hususunda mutabık kalarak, 
Avrupa İktisadi İş Birliği Teşkilâtı Konseyinin, bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkın

daki Anlaşmayı tadil eden 10 numaralı Ek Protokol ile işbu Ek Protokol metinlerinin tasvihedikli-
ğini mübevyin 27 Haziran 1958 tarihli kararım nazarı itibara alarak; 

27 Haziran 1958 tarihinde imzalanmış olan ve bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkındaki 
Anlaşmayı tadil eden 10 numaralı Ek Protokolün mümzileri sıfatiyle; 

Bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkındaki Anlaşmanın nihayete ermesinden itibaren işbu 
Ek Prolokol hükümlerinin tatbikata vaz'ı arzusunda bulunduklarından; 

Aşağıdaki hususlarda mutabık kalmışlardır: 

Madde — 1. 

Avrupa Para Anlaşmasının 3 ncü maddesi aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir : 

Madde _ 3. 

Fonun Sermayesi 

Fonun sermayesi; bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkındaki Anlaşmanın (B) lâhikasınıı 
12 (ikinci) fıkrası hükümleri gereğince Avrupa Tediye Birliği tarafından Fona devredilen aşağıdaki 
mebaliğden teşekkül eder : 

a) (1) 24 neü maddenin derpiş ettiği mâmda 113 037 000 hesap vahidi tutarında bir meblâğ, 
(2) 123 538 000 Amerikan dolan muadili olup dökümü aşağıda gösterilen meblâğ: 
A) 5 Ağustos 1955 tarihinden beri Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti tarafından Birlik 

emrine verilmiş olabilecek miktarda Birleşik Amerika dolar yekûnuna tekabül eden (ve aşağıda 
«ek meblâğ» diye isimlendirilen) hesap vahidi munzam meblâğ, ve 
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B) Amerika Birleşik Devletleri Hükümeti tarafından taahhüdoltuıan meblâğın Amerikan dola

rı bakiyesi; 
(3) Norveç ve Türkiye muvacehesinde mevcut sırasiyle 10 000 000 ve 25 000 000 lıeeap vâ 

hidi tutarındaki alacaklar; 
b) Âkıd Tarafların 328 425 000 hesap vâhkıiue baliğ olan iştirak hisseleri; mezkûr iştirak his 

selerinin miktarları aşağıdaki (Cetvel A) da gösterilmiştir : 

CETVEL - A 

Âkıd 'Paraflar 

Almanya 
Avusturya 
17. E. B. L. 
Danimarka 
Fransa 
Yunanistan 
İzlanda 
îtalya 
Norveç 
Holânda 
Portekiz 
Birleşik Kıralhk 
tsveç 
İsviçre 
Türkive 

İştirak hisselerinin miktarı 
(Hesap vahidi itibariyle) 

42 000 000 
5 000 000 

30 000 000 
15 000 000 
42 000 000 
2 850 000 
1 000 000 
15 000 000 
15 000 000 
30 000 000 
5 000 000 
«6 575 000 
15 000 000 
21 000 000 
3 000 000 

Yekûn 328 425 000 

Madde — 2. 

Avrupa Para Anlaşmasının 4 neü maddesinin (a) fıkrası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir • 

«Madde — 4. 

Sermayenin ödenmesi 

a) 3 neü maddede zikredilen 113.037.000 hesap vahidi tutarındaki meblâğ ile «ek meblâğ» işbu 
Anlaşmanın meriyete girmesiyle, altın, Birleşik Amerika doları veya Bir Avrupa Tediye Birliği ku
rulması hakkındaki Anlaşmanın Âkıd Taraflarından gayri memleketlerin konvertibl paraları halinde 
Fona transfer olunacaktır. 

b) Avrupa Para Anlaşmasının 4 neü maddesinin (e) fıkrası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir: 
«c) 3 neü maddenin (a) (3) fıkrasında zikredilen «ek meblâğ» ile Amerika Birleşik Devletleri 

Hükümeti tarafından taahhüdolunan meblâğın bakiyesi, Fonun likit mevcudatının her an vecibelerini 
karşıhyabileeek bir seviyede muhafazası iein, Teşkilâtın kararlarına uygun olarak Fonun enirine tah
sis edilir. Şu şartla ki : 

1. Âkıd Taraflar iştirak hisselerine ait miktarın 148.037.000 hesap vahidi tutarındaki bir yekû
nunu ödemiş olsunlar; 
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2. «Ek meblâğ» A oya zikredilen bakiyenin her hangi bir kısmına aidolmak üzere Fona bir tediye 

yapıldığı anda, Âkıd Taraflar buna muadil bir meblâğı kendi hisselerine mahsuben tediye etmiş ol
sunlar; 

3. «Ek meblâğ», yukarıda zikredilen bakiye \ ey a bu bakiyenin bir kısmından daha evvel Fon em
rine T erilmiş olsun.» 

Madde - 3. 

Avrupa Tara Anlatmasının 5 nci maddesinin (d) i'ıkı-ası aşağıdaki şekilde tadil edilmiştir 
«d) Mukaddem fıkra hükümleri gereğince bloke edilmiş olan mebaliğ işbu Anlaşmanın hitama er

mesinden evvel onun gayeleri için kullanılamaz. Bununla beraber Âkıd Taraflar gayet hisselerine 
mahsuben tekrar tediyede bulunmaya davet edilirlerse, bloke edilen mebaliğden, bu tediyelere mua
dil bir kısım tekrar Fon emrine tahsis edilecektir. Bloke edilen mebaliğ tekrar tamamen Fon emrine 
tahsis edilmedikçe, (3) ncü maddenin (2) (a) fıkrasında zikredilen «ek meblâğ-» veya Amerika Bir
leşik Devletleri Hükümetince* taahhüdolunan miktarın bakiyesinden bir kısmı Fon emrine verilemez. 

Madde - i 

1. işbu Ek Protokolün 1 ilâ 3 ucu maddelı ri Avrupa Para Anlaşmasının tamamlayıcı bir cü
zünü teşkil eder. 

2. işbu Ek Protokol tasdik olunacaktır. İşbu Ek Protokol Avrupa Para Anlaşmasının yürürlüğe 
girmesiyle veya, işbu Ek Protokol bu tarihte bütün nıümzilerce tasdik edilmemiş bulunursa, bilûmum 
mümzilerce tasdik belgelerinin tevdi tarihinden itibaren yürürlüğe girecektir. 

3. işbu Ek Protokol, Avrupa Para Anlaşmasının hitamına kadar yürürlükte kalacaktır. Anlaş
manın 30, 31, 32 vo 33 ncü maddelerinin hükümleri Anlaşma ieiıı olduğu gibi. aynı şartlar altında 
işbu Ek Protokol hakkında da tatbik ol unu ı 

Madde — 5. 

îşbu Ek Protokole taraf olan hükümetler, 4 ncü maddenin 2 ncd fıkrasındaki hükümleri nazarı 
itibara almaksızın, bu Ek Protokolün hükümlerim, bir Avrupa Tediye Birliği kurulması hakkın
daki Anlaşmanın nihayete ermesinden itibaren tatbik edeceklerdir. 

Yutardaki hususları tasdik zımnında, gerekli şekilde yetkili kılınmış ve aşağıda imzaları bu
lunan temsilciler işbu Ek Protokolü imzalamışlardır. 

Her iki metin de aynı derecede muteber olmak üzeıc, yirmi yedi Haziran bin dokuz yüz elli 
sekiz tarihinde Paris'te Fransızca ve ingilizce tek bir nüsha halinde tanzim edilmiştir, işbu Ek 
Protokol Avrupa iktisadi iş Birliği Teşkilâtı Genel Sekreteri nozdine tevdi edilecek ve Genel 
Sekreter bunun tasdikli bir suretini bütün müm/î hüküavetTere gönderecektir. 
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